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1. 3ATAJIBHA TH®OPMAIIISI ITPO OCBITHIA KOMIIOHEHT

1. Hazsa OK [HO3eMHa MOBa MPodeciiiHOro CHiIKyBaHHS
2. daxkynbpTeT/Kadenpa Bionoro-rexnonoriunuii ¢pakynerer / Kadenpa inozeMHUX MOB
3. Cratyc OK O00B’s13K0BUI
4, [Tporpama/CnernianbHICTh OIIIT «Xap4oBi TEXHOIOTI1»
(mporpamu), CKJ1a10BOIO CrenianpHicts 181 XapuoBi TexHOIOTII
skux € OK
S. OK moxe OyTtH -
3aIpONIOHOBAHUN JJIs
6. CemecTp Ta TpUBAJICTH 3 cemectp (1-15 TmxKIEHB)
BHBYCHHS
1. Kinpkicte kpeauris EKTC 2,5 KpeuTiB
8. 3araiabHUI 00CAT TOJUH Ta KonraktHa poboTa (3aHATTS)
X po3noain 3aouna opma
Jlexrui Camocriiina po6oTa
2 73
9. MoBa HaBYaHHS AHTIiNChKa Ta yKpaiHChbKa
10. | Buknamau/Koopmurarop bepecrok Omnbra BononumupiBHa, crapmuii Bukiagad kadeapu
OCBITHBOTO KOMITOHEHTA 1HO3eMHHUX MOB
Koncynprarii — BiBTOpok, 13.00 — 14.15 (roa. kopmyce, aya. 312)
11.1 | KonrakrtHa iHdopmarris berestok.o@gmail.com
11. | 3araneHuii onuc ocBiTHROTO | OK  «IHO3emMHa  MoBa  mpodecifHOTO  COUIKYBaHHSI» €
KOMIIOHEHTA 000B’S3KOBHM KOMITOHEHTOM OCBITHBO-TIPO(ECIiHOT mporpaMu 3i
coneniasibHOCTI 181 «XapuoBi  TexHoJsorii».  HayambpHa
JTUCITUTITIHA 0a3y€eThCsl HA KOMYHIKAaTUBHOMY METO]II BUKJIAJAaHHS
MOBH, € OPraHIYHOK YacTHHOI (opmyBaHHS (axiBIsg, SKUMA
MOBUHEH YMITH CHUIKYBaTUCS ¥ JUCKYTYBaTH aHTJIIHCHKOIO
MOBOIO, 3100yBaTH HOBY TE€KCTOBY, ayaio- Ta BimeoiHdopmallito 3
1HO3EMHUX JDKepell, K IPYKOBAaHUX, TaK 1 €IEKTPOHHHUX.
12. | Meta OCBITHBOTO Meroto OK « IHozemHa MoBa mpo(deciiHOro CIUIKYBaHHS» €
KOMIIOHEHTA dopMyBaHHS y CTYAEHTIB 3aralibHuX Ta  mpodeciiiHo-
OpPIEHTOBAHMX MOBJIGHHEBUX KOMIIETEHII (KOMYHIKaTHBHOI,
JIHTBICTUYHOI Ta COLIOKYJIbTYpHOI) Asi 3a0e3meyeHHs iXHbOTO
e(eKTUBHOTO CIUIKYBaHHA Ha podeciiiHoMY piBHI, 3HaOMCTBA 31
CBITOBUM JIOCBIIOM 1 JOCATHEHHSIMH B Taly3l XapuOBUX
TEXHOJOTIM Uil TOJANBIIOT0 BHKOPUCTaHHS iX B  CBOIH
NPAaKTHYHIA  JISUIBHOCTI; OBOJIOJMIHHS  HOBITHBOIO  (DaxoBOIO
iH(OopMalliero yepe3 iHO3eMHI JpKepera.
13. | IlepenymoBu BuBueHHs OK, | OK 06a3yeTbcs Ha 3HaHHSX aHIIIHCBKOT MOBHM B 0OCS31 HIKUIBHOT
3B'SI30K 3 IHIIMMH OCBITHIMU | iporpamu (piBeHb BOJIOIHHSA MOBOIO - B1).
komnoHeHTamu OI1
14. | IlomiTuka akaaeMIidHOT JoTpumaHHs akaaeMiuHOi JoOpoUYecHOCTI il 3100yBadiB BUIIOT

T0OPOYECHOCTI

OCBITH mependayae: caMOCTiiiHe BUKOHAHHS HaBYaJbHUX 3aB/aHb,
3aBJlaHb IMOTOYHOTO Ta IMIJICYMKOBOTO KOHTPOJIIO pe3yJbTaTiB
NOCWJIaHHA Ha Jpkepena iHdopmamii  y  pasi
BUKOPUCTAHHS 111ei, TBEp/PKEHb, BIIOMOCTEN; TOTPUMAaHHS HOPM

HaB4YaHHA,




3aKOHOJIAaBCTBA MPO aBTOPCHbKE IMpaBO; HAJaHHS JOCTOBIPHOI
iHpopMamii Tpo pe3ynbTaTH BIACHOI HaBYAJIbHOI (HAYKOBOI,
TBOPYOi) IISUTBHOCTI.

[Mopymennsamu axanemiunoi gobpouecHocTi npu BuBueHHI OK «
[Ho3eMHa MoOBa MpOQECIHHOTO CHUIKYBAaHHS» BBaXKAIOTHCS:
aKaJIeMIYHUN TUIariaT, axKaJeMiyHe IIaxpaicTBO (CHHCYBaHHS,
oOMmaH, BHJaBaHHS KHMOCh BHKOHAaHOI pOOOTH 3a BIIACHY),
BUKOPUCTAHHS EJIEKTPOHHHUX MPHUCTPOIB IiJ Yac MiJICYMKOBOTO
KOHTPOJIIO 3HAHb.

3a mopymeHHS aKaJeMidHOi A0O0podYecHOCTi 3700yBadi OCBITH

MOXYTh Ooytu MIPUTSATHEH1 IIo TaKo1 aKaJIeMI4HO1
BIAMOB1TAIBLHOCTI:

akajgeMiuHuii muariatr — ouiHka 0, TOBTOpPHE BHMKOHAHHS
3aB/IaHHS;

aKkajeMiyHe IIAXpalcTBO — aHY/IIOBaHHA OTPUMAaHMUX OaliB;

NOBTOPHE TMPOXOJKEHHS OI[IHIOBaHHS, IOBTOPHE BUKOHAHHS
HECaMOCTIHHO BUKOHAHO1 poOOTH;
BHKOPHMCTAHHA eJIEKTPOHHUX MPUCTPOIB Mi/l Yac MiICyMKOBOI0

KOHTPOJII0 3HaHb — BIJCTOPOHEHHS BiJ BUKOHAHHSI pPOOOTH,
o1iHka 0, TOBTOpHE MPOXOHKEHHS MIICYMKOBOI'O KOHTPOJIIO.

15.

Kimrouosi ciioBa

English, everyday activities, cooking, travel, sports, nutrition,
studies, food technologies

2. PE3YJIbTATU HABYAHHSA 3A OCBITHIM KOMIIOHEHTOM TA iX 3B'SI30K 3

ITPOI'PAMHUMMU PE3YJIbTATAMUA HABYAHHA

Pe3yabTrarn HaBuanHs 3a OK: [IporpamHi pe3ynbTaTu Sk o1iHIOETHCS
ITicia BUBYEHHS OCBITHROIO KOMITOHEHTA HaBYaHHS, HA JIOCATHEHHS JIPH
CTYJICHT OYIKyBaHO OyJie 37aTeH. .. akux crpsimoBanuii OK
I[TPH1>, | IIPH19 ITPH>,

JAPH 1: I'osopinus + + + Ycue
3MIACHIOBATH YCHE CIUIKYBaHHA B THIIOBHX ONUTYBaHHS
CUTYaIlIsIX HaBYAJIBbHOI, MOOYTOBOi, KYIbTYypHOI
Ta npodeciitHoi chep CIIUIKYBaHHSI,
dbopmMmynoBaTH BIACHY AYMKY, BHCIIOBIIOBATH
MOYYTTS MIOAO YXUTTEBHUX SIBUIL, CYCHUIBHUX Ta
IHIIMX  mpobieM, omepyBaTH  MiHIMaJIbHOIO
KUIBKICTIO (paXOBHX TEPMIiHIB
JPH 2: Ayoitosannsa + + CemectpoBa
CHpUKMAaTH Ha CIyX Ta PO3YMITH aydiOTEKCTH Y KOHTpPOJIbHA
mexax TeMm OK, posmizHaBaTH  BIANOBIAHY pobora
iHpopMalio y mpoueci o0roBopeHHs, e0aTis,
JOIOBII, OeCiay TOIIO
JPH 3: I pamamuxa + + ITucemoBut
BUKOPHUCTOBYBATH OCHOBHI rpaMaTHyH1 TeCT
CTPYKTYpH, IO € HEOOXIIHUMH JUIs BUPaKEHHS HATIPUKIHII
BIINOBIAHUX (PYHKIIA Ta TOHITH, a TAKOX s TEMATUYHOT'O
PO3YMIHHA 1 MPOJYKYBaHHS OCHOBHHMX THIIIB 070Ky (fOHITY),
TEKCTIB B akaJeMiuHiil Ta npodeciiiniii chepax; MMCBMOBUI

icut




JAPH 4: Yumanns + + CemectpoBa
PO3YMITH aBTEHTHYHI TEKCTH MiJPYYHUKIB, Ta3eT, KOHTpPOJIbHA
NOMYJSIPHAX 1 CHEIiali30BaHUX >KYpHAIIB Ta po0ora,
[nTepHeT-mKepen 3 METOX OJEPKaHHS OCHOBHOL IIACbMOBUI
iHpopmaii icut
HAPH 5:Yminnsa nasuamucs + + VcHe
OpDIEHTYBAaTUCS B  TMOTOMI  PI3HOMAHITHOT OTIUTYBAHHS;
iHpopMaIlii 1HO3EMHOIO MOBOIO; 3HAXOJHUTH, [MACHEMOBHI
crpuiimary, aHaITI3yBaTH, OILIIHIOBATH, TECT
3aCTOCOBYBATH Ha MPAKTHII BIIOMOCTI, OfeprkaHi HANPUKIHIT
B CJIOBECHIN 4M 1HIIINH Popmax TEMaTUYHOTO
010Ky (TOHITY).
JPH 6: ITucomo + + CemectpoBa
3adikcyBaTH 1 INepeiaTd MUCBMOBO HEOOXIIHY KOHTPOJIbHA
1H(pOopMaIrito. po6oTa

3. 3MICT
M CLATIIITHN)

OCBITHBOT'O KOMOIIOHEHTA

(MPOTPAMA  HABYAJIBHOI

Tema.
[Tepenik nmutanp, 10 OyAyTh PO3TIITHYTI B MEXKax
TEMU

Po3zmnoaur B Mmexax
3arajJbHOTO OIO/DKETY Yacy

PexomennoBan
a Jreparypa

AynautopHa CamocriiiHa
pobota poboTa

I1.3

3 cemecTp

Tema 1. ’ve never ...

Buxopucmanns mosu: irregular past participle.
I'pamamuxa:  present  perfect simple (1).
Tosopinus:  talk about your experiences.
Ayoireanns: listen to people talking about
experiences. ITucvmo: Write a description of a first
time experience.

Daxose yumanns: Different dairy products

1,2,3,6

Tema 2. World record

Buxopucmanns  mosu: travel, travel phrases.
Yumannsn: read an interview about an amazing
journey.  Ipamamuxa: comperatives  and
superlatives. I'osopinns: research and compare
journeys.

1,2,3,6

Tema 3. The perfect gift

Buxopucmannus mosu: giving gifts. I'pamamuxa:
how to make suggestions and recommendations.
T'osopinns:choose a gift experience.

Daxose wumanns’ Dairy products processing

1,2

Tema 4. The taste of the Bayous

I'pamamuxa: verbs of sensation + adjective or like.
Tosopinna: give instruction for a dish. Bideo:
BBC: Programme Nadiya’s American Adventure
Daxose wumanns: History of Veterinary Medicine.

1,2,4,5




Review. Tecm

Tema 5. Lucky find

Buxopucmannss ~ moeu: money and  value.
Yumanns: read an article about a man who found
something valuable in a shop. [Ipamamuxa:
possessive pronouns; whose, this/that, there/then.
Tosopinns: order picture and tell a story. ITucemo:
write a description of a past event.

®Daxose uumannsa. Meat  constituents and
nutritional value

1,2,3

Tema 6. The world of ‘slow’
Buxopucmanns mosu: countable and uncountable

nouns. I pamamuxa: quantifiers. losopinns: talk
about different ‘slow’ movements.
Ayoiosanns: listen to a podcast about the ‘Slow’
movement.

1,2,3,7

Tema 7. It’s the best

Buxopucmannsi  mosu:  common  adjectives.
I'pamamuxa: How to talk about a product.
Tosopinns: talk about a product.

Daxoee yvumanns: Different kinds of meat

1,2

Tema 8. Can you lend me your ...?
I'pamamuxa: Verbs with two objects.

Tosopinns: have a discussion about personal
possessions. Bioeo: BBC: Street interviews about
borrowing and lending things.

Daxose wumanns: What are the responsibilities of
a veterinarian?

Review. Tecm

1,2,4

Tema 9. Sport for all
Buxopucmanns mosu: sports collocations (play, do,

go). Yumannsread and do a quiz about sport.
I'pamamuxa:adverbs of frequency and manner.
T'osopinns:talk about statements relating to sport.
Daxose wumanns:. Meat cooking

1,2,3

Tema 10. Stressed!
Buxopucmanns mosu: actions; physical actions.

I'pamamuxa: present perfect  simple (2).
T'osopinns: have conversations about stressful
situations. Ayoirosanns: listen to extracts relating
to a stressful situation. Tucemo: write an informal
email giving news.

1,2,3,6

Tema 11. How do you feel?
Buxopucmanns mosu: health and illness; the body

and symptoms. [pamamuxa: how to talk about
health problems. I'osopinns: roleplay the visit to a
doctor. Pick out and reproduce key words and
phrases from the text.

Daxose wumanns: Meat processing

1,2




Tema 12. 6D driven: The Billy Monger Story 8 1,2,4
Ipamamuxa: be + adjective + to infinitive
Tosopinusi:talk about a challenge. Bioeo:BBC
programme: Driven: The Billy Monger Story.
Tucwvmo: write about a challenge.

Daxose wumanns: Nature and Cause of Disease.
Review. Tecm

Bceboro 3a 3 cemectp 30

4. METOIU BUKJIAJJAHHS TA HABYAHHA

JAPH MeTtoau BUKJIAJaHHSA Kinekicth MeToau HABYAHHSA Kinekicts
TOAHH rOJIMH
JIPH 1 Juckycisi, «MO3KOBHI BukonaHHs TpeHyBaJIbHUX 28
JIPH 2 HITYpPM», POJIbOBI ITPH, JIEKCUYHUX Ta MOBJICHHEBUX
poboTa B mapax, rpynona BIpaB. [li1roroBKka ycHUX
poboTa, mpe3eHTallis MTOBIJIOMJICHb.
JIPH 3 BinmpaitoBanHsl rpaMaTHYHUX 2 BukoHaHHS TpeHyBaJIbHUX 10
CTPYKTYp y PI3HUX BHJIAX rpaMaTUYHUX BIIPAB.

MOBJICHHEBOI AISUTHHOCTI.
TpenyBanbHi BlipaBu
(MHOXXUHHUM BHOIp,
BUIIPABJICHHS IOMUIJIOK,
3aMIOBHEHHSI MTPOITYCKIB)

JIPH 4 YcHuUil Ta MUCEMOBHIA [TucemoBwMit IepekiIa, 20
TepeKyIa, CKIalaHHs Mau CKJIaJIaHHS CJIOBHHKA
TECTY, MepeKa3 TEKCTY. (haxoBUX TEPMIHIB.
JIPH 5 Merton npoekTiB, TBOpUi [Tomyk iH(poOpMAIrii, 15
JAPH 6 3aBJIaHHS, «MEHTaJILHA MaIlay, HaIMMCaHHS €JIEKTPOHHUX
MPE3CHTAIlis, HAITMCAHHS JIUCTIB, MOCTIB, KOPOTKUX
JIACTA. MTOB1IOMJICHD.
Bceboro: 2 73

5. OHIHIOBAHHS 3A OCBITHIM KOMIIOHEHTOM
5.1. JliarHocTH4YHe OIiHIOBAHHS
5.2.  CymaTuBHeE OL[iHIOBAHHS
5.2.1. JIns ouiHIOBaHHS OYIKYBaHUX PE3y/IbTAaTiB HABUYAHHS Mepe10aueHo

No MeTtoiu CyMaTUBHOTO OLIIHIOBAHHS banu / Bara y JlaTa ckilagaHHA
3arajabHIN
OLIHIII
3 ceMecTp
1 | IluceMoOBHil TECT HAPUKIHIII TEMATUYHOTO OJIOKY 60 (20x 3) / 5, 10, 14 TrxH1
(ToHITY) 60%
2 VYcHe onuTyBaHHS 10/10% 12 THXKIOEeHb
3 [TucesMoBuHii iciAT 30/ 30% 15 THXKOeHb

5.2.2. Kpurepii o11iHIOBaHHS

KommoHeHnt He3zagoBinnLHO 3ag0BiJILHO Hoope Bigminno
ITuceMoBMIi TECT <15 15-18 19-22 23-25
HAIPUKIHII <60% 60-74% 75-89% 90-100% npaBuIIbHUX
TEMATHYHOLO HpaBI/IHI?HI{X HpaBI/IHI‘JHI/{’X HpaBI/IJIF,HI/EX BiANOBIACH
6roxy (1 cem) BIINOBLACH BIMOBIJICH BIJIIIOBIJICH




[TucemoBU TECT <12 12-15 16-18 19-20
HAPHUKIHII <60% 60-74% 75-89% 90-100% mpaBuIbHUX
TeMATHYHOTO NPaBUIILHHX NpaBAIbHUX MPaBUILHIX BIZIMOBiICH
6oy (2 cem) BIJMOBiACH BiATIOBiAEH BiAMOBiAEH
YCcHe onuTyBaHHS <6 6-7 8-9 10
Henocrarniii Hassuaicts MoBa jekcuyHo 1 | 3MicT
00csr 3HaHb, OCHOBHHX YMiHb | TpaMaTU4YHO BHCJIOBJTIOBAHHS
HEOOXITHUX JUII | MOBHOTO pI3HOMaHITHA. BIIMIOBiZa€ CUTYaIIil
3MIICHEHHS CHUTKYBaHHS BucnoBnioBaHHS | CIIUIKYBaHHS,
porecy 1HO3EMHOIO0 JIOTI4HI, BiZIPI3HAETHCS
CIUIKYBaHHS. MOBOIO. [ToBHE apryMeHTOBaHI 1 MOCJIIIOBHICTIO,
Cnabxke BIJITBOpPEHH 32 | MOOY/I0BaHI Ha MMOBHOTOIO,
BOJIOJIIHHS 3pa3koM. MoBa | OCHOBI apryMeHTOBAHICTIO,
MOBHHMH CTIpOIIEHA. BiZIOMUX BUPaKEHHSIM BJIACHOT
3acobamu. Buxopucranis | alropuTmis. TOYKH 30pYy.
Buxman MOBHHX JonyckaroTbcst MoBa JIEKCUYHO 1
BIIOBIII HA KJIimie 3 IIOMMJIKH Ha rpaMaTH4HO
MIATAHHS 3 YUCJIICHHUMU BUBYCHUI pI3HOMaHITHA,
rpyoumu MMOMHUJIKAMM, IO | TPOTrpaMHUMN JOITyCKarThes 1-3
TTOMMJIKAMH. YCKITAIHIOIOTh Mmarepian (6-7 TTOMMJIKH.
PO3YMIHHS MTOMUJIOK)
3MICTY.
CemectpoBa <9 9-11 12-14 15
KOHTPOJIBHA <60% 60-74% 75-89% 90-100% mpaBuIbHUX
poGoTa NpaBUIIbHHAX MpaBAIbHUX MpaBAIbHHX BiINOBiAEH
BiMOBiACH BiMOBiIEH BiMNOBiIEH
[TuceMoBUit icnUT <18 18-21 22-26 27-30
<60% 60-74% 75-89% 90-100% npaBuIbHUX
PaBUJIbHUX MPaBUIIbHUX MIPaBUIIBHUX BiNOBiIEH
BIAMOBIIEH BIAMOBIIEH BIAOBIEH

5.3. ®opmaTuBHEe OLiHIOBAHHSA:
Jlnst o1iHIOBaHHS TOTOYHOTO MPOTPECY Yy HaBYaHHI Ta PO3YMIHHS HAMPSMIB IOJAJIBIIOTO

YAOCKOHAJICHHA Hepe,u6aquo

No EnemenTn ¢opMaTHBHOIO ONiIHIOBAHHSA Hara
1 | JlekcuyHu# TECT 31 3BOPOTHIM 3B’SI3KOM Bijl BUKJIaada LIOMICSIISL
2 | I'pamatraHMiA TeCT 31 3BOPOTHIM 3B’S3KOM BiJ] BUKJIaa4ya LIOMICSIISL
3 | Ycui npe3enTarlii (Iuckycii, 00roBOpeHHs) IO THOKHS
4 | CaMOOIIIHIOBaHHS Ta B3a€MOOIIHIOBAHHS HANPUKIHII TEMAaTUYHOTO
00Ky
5 | MoHiTOpUHT y4acTi CTyIeHTa Yy HaBUAJIbHIN AISUIBHOCTI IO THXKHS

(ycHI KOMEHTapi Ta HACTAHOBU BUKJIa/1a4ya)

6. HABYUAJIBHI PECYPCH (JIITEPATYPA)

6.1.0OcHOBHI Kepena

6.1.1.IlinpyyHuKy, MOCIOHUKU:
1. Antonia Clare, JJ Wilson Speakout 3rd Edition A2+. Student’s Book and eBook with Online
Practice — Pearson Education Ltd, 2022
2.Clare Antonia, Wilson J., Williams D. Speakout 3rd Edition A2+.Workbook with Keys —
Pearson Education Ltd, 2022



3. Murphy R. English Grammar in Use. Book with answers. Fifth Edition — Cambridge: Camdridge
University Press, 2020.

6.1.2.Metouune 3a0e3meYeHHs
4.bepecrok O.B. Meroaununi pexomenmaiii «Useful English of Professional Communication for
Students of Agriculture (Part 1)» mis npoBeaeHHS NPaKTHYHHUX 3aHSATh Ta CaMOCTIHHOI poOoTH
cryneHTiB 1-2 xypciB TexHosoriynux crneniaabHocTeit (181 Xapuosi texnosnorii, 241 I'otenbHo-
pecropanHa crpasa, 181 Xapuoni texnosnorii (KpadToBi TexHONOTrIT Ta racCTPOHOMIYHI IHHOBAIII1),
204 TexuoJorist BApOOHUIITBA 1 TepepoOKK MPOAYKIiT TBapHHHUITBA). - Cymu, 2024 — 70c.
5. bepectrok O.B. HaBuanbhuii mocionuk «Professional Food Processing. Methods and Techniques.
(Self-Study Work)». - Cymu, 2023 — 122c.
6. Bepecrok O.B. Hapuanbuuii nocionuk «Milk Processing Industry in the USA, Canada, countries
of the European Union and Ukraine» ans crynentiB arpapaux BH3. - Cymu, 2020. — 59 c.

6.1.3. JlonaTtkoBi mKepena

7. Michael Swan. Practical English Usage. Oxford University Press, 2020. — 224 p.
8. Dooley Jenny, Virginia Evans. Grammarway 3. — Newbury: Express Publishing, 2022

6.2. Inmi mxepena
9. https://learnenglish.britishcouncil.org/
10. https://www.bbc.com/
11. https://www.britannica.com/
12. http://www.en.wikipedia.org
13. http://www.cf.ac.uk
14. https://learningenglish.voanews.com/
6.3 IIporpamue 3abe3nevyeHHS
15. IMocumanns nva MOODLE:
https://cdn.snau.edu.ua/moodle/course/view.php?id=5090
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